
l 0010 j 2024 | ow
l .ničím | „k jm“.

podle 's u 1746 odst. Z zákona č. 89/1012 Sb.. občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů

ČI. 1. SMLUVNÍ :Hmm

m Frenštát pod mlm

nám. Míru 1, 744 01 Frenštát pod Radhoštěm

zastoupené: lng. Bcl Janem Rejmanem, DES., sta rostou

IČO: 00297852

Číslo účtu:

bankovní spojení: Komerční banka, avs.

ko ntaktní osoba:

ko ntaktní telefon:

ko ntaktní e›mail:

ko ntaktní osoba ir. místě:

ko nta ktní osoba 'hl techniku:

(dále pořadatel)

RedHead Musl: s. rl o.

.1; sídlem: Tusa rova 791/31. Holešovice, 170 .'IIII Praha 7

jed naj Ící: Mgr, Tomáš Staněk -jednatel

IČO: 0248988 1

DIČ: C202489881

číslo účtu:

Raiffeisenbank ats.bankovníspojení:

adresa: Kulturní dům 17.korespondenční Čelákovice. Sady listopadu 1380,

250 Čelá kovíce

kontaktní osoba:

kontaktní telefon;

kontaktní e-mail:

(dá/e agentura)

společně smluvnístrany

ČI, 1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1. Smluvní strany 4; dohodly, že tento závazkový vzta h vztahy něj vyplývající »1a řídíš odst.

Z. k“ 5 až 8. L4 odst. 2 10 odstł 2 za kona Č. 89/2012 Sb„ občanského zákoníku, H; znění pozdějších

předpisů (dále í občanský zákoník).

2. Jazykem smlouvy vzájemné komunikace smluvních stran je český jazyk.

ČI. 3, PŘEDMĚT SMLOUVV

1. Předmětem smlouvyje Iajišlění živého vystoupeni písn ičkáře ?ł .Hi (dále í pmdukce).

2. Dodavatel prohlašuje, že je oprávněn schopen produkci m rozsa hu g.; podmínek uvedených



v této smlouvě na' vlastní odpovědnost zajistit.

3. Dodavatel prohlašuje, Že závazek z této smlouvy splní včas řádně s odbornou péči, m,

sjedna nou odměnu] aniž by podmiñoval splnění závazku poskytnutím jiné než touto smlouvou

dohodnuté součinnosti po'mdatele.

4, Dodavatel bude produkci prava' dět samostatně, bude však přitom vázán Pokyny pořadatele

Bude-li dodavatel považovat pokyny x.. nevhodné
pro

řádné včasné provedeni produkce. pořadatele

nr." to upozorní.

5„ Produkce se považuje ga: řádně dokončenou. pokud odpovídá této sm louvě.

6„ Agentu ra tímto čestně prohlašuje, Že je zplnomocněna l< zastupování umělce k jeho

zavazová ni dle této smiouvv,

či. :mnm u MÍSTO KONÁNÍ, ČAsovv' PLÁN

1. Datum konání produkce: Z. 7. 2024.

2. Misto kona'ni produkce: Amfiteátr n: Horečkách, 744 01 Frenštát pv R4

3. Smluvní strany sjednávají následující závazný časový plán Akce:

a. Příjezd účinkujíclho doprovod u do m ísta konání produkce: 15:30 had.

Zvu ková zko uška: od: 16:00 hod,

b. Otevření areálu: 18:00 had

c. Koncert Stan od: 19:00 hod.

d. Délka produkce: :Ill min,

e. Časová přestávka: FF:

7. Datumy časy produkce jsou sledna'ny jako fixní 3 jejich změně je vždy třeba písemného

souhlasu obou smluvních stran.

či. 5. 'u POVINN DSTIPRÁVA POŘADATELE

1. Pořadatel má právo:

a„ změnit termín konání produkce, to po předchozí dohodě agenturou.

b. použit aparatury pro vyhlášení pohdatele,

C, ukončit.kdykoliv produkci

2. Pořadatel L1- zavazuje, :z: uk' vlastni náklady zajistit:

ao Parkování

počet vozidel: 1

vozidla: dodávkatVII
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bo Občerstvení: ANO, vrz příloha č, smlouvy

c. Ubytová ní: ANO, viz příloha č. 1 smlouvy

Platí pro případ, že agentura nesdělípořadateli nejpozději 14 dnípřed konáním produkce, že ubytová ni

nepožaduje.

d. Vytvoře ní události sociálních sítích: ANO

e. Sociální sit'
pro vytvoření události: Facebook

f. uhrazení a utorských poplatků AND

3. V případě, že bude ubytováni zajištěno, zašle pořadatel agentuře odkaz nebo jinou informací

místě ubytová n i„

4. Pořadatel x:: dále zavazuje:

a. zajistit splněnítechnických podmínek pro produkci stanovených smlouvu,

b. za] istit volný vstu p n: vystoupení pro hosty, počet hostovských vstupenek je :dur-nur .b 10 ks

pro agenturu :J 10 ks
pro pořadatele,

c. technické od naloženíza] istit bezpečnost produkce vybavení doby příjezd u po jeho po

koncertě, pokud tech nické vybaveni produ kce řádně předá pořadateli,

d. za] istit osvětie ní ozvučení dle rideru, který tvoří přílohu č. 1 smlouvy,

eo zajistit technické podm in ky přesně podle rideru,

f, zajistit součinnost během od havnvá ní návštěvníků „paskářem”.

5. Pokud pořadatel vytváří vlastní pla kát/ vizuál I propagaci událostí, je povinen zaslat náhled

plakátu / vizuálu nejprve ke schválení Agentuře, to in' mail: Či

ČI. 'd PRÁVA u 'Jil'llřIH-Hl 'Id il] m m

1, Age ntura svou od povědnost náklady zajistí:

a, osobní účast vystu pujícich místo vystoupeni tak, aby byli schopni zahájit vystoupeni ve

sjednanou dobu.

b. zajistí, a by vystupující výkon odvedli svědomitě n celém sjednaném rozsa hu Čase,

c, zajistí, že vystu pující budou m it
pro účely p rodukce k dispozici hudební nástroje nástrojovou

aparaturu,

d. zajistí, aby produ kce nepropagovala žádného člena politické stra ny, politický subjekt nebo

politickou stra nu; žádné návykové látky apod..

e. zajistí přepravu účinkujicich potřebného vybaveni (nástroje, reproduktory, mixážní pult,

audio kabely dalšivybaveni pro produkci) do m ísta produkce,

2. Agentura:
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a. ga rantuje odpovídající uměleckou úrove n produkce,

h. zveřejní informace o konání akce u: svých we bovýcb stránkách,

c. dodá pořadateli pro účely propagace produkce propagační materiály nebo jiné podklady

týkající se produkce n m nožstvi, kvalitě termínu podle požadavků pořadatele,

3. Age ntu ra x; zavazuje udržovat v prostorách jim využívaných během produkce pořádek

čistotu.

4. V případě že age ntu ra nebude schopna n důvodu nepředvídateíných okolnosti produkci

realizovat, je povinen tuto skutečnost ohlásit pořadateli nejpozději 3 pracovní dny před datem konání

Produkce

5, má in koncertě vlastníAgentura výlučně právo prodávat propagační materiály jako trika, CD,

Zisk ,A tohoto náleží n svépla káty apod. prodeje plné výši agentuře.

ČI. 7. ODMĚNA

1, Smluvní strany u: dohod ly, že podíí celkové tržby ,4, produkci bez DPH bude rozdělen ta kto:

a, agentura: podíl 70 %

b. 30 %.pořadatel: podíl

2. Pro případ, že by podíl agentury byl ve finančním vyjádření nižší než

zava zuje se pořadatel agentuře tento rozdíl doplatit,

3. Agentura zašle nejpozději do 3 pracovnich dnů od konání akce nr. e-maíl pořadatele

vyúčtování akce.

4, Podíl 30 96 4. DPH uhradí agentura m základě faktury vystavené pořadatelem převodem m'

účel pořadatele. Splatnost fa ktu ry, která bude m it veškeré náležitosti dle platných právních předpisů,

je 7 dni od prokazatelného doručení faktury agentuře. V případě neuhrazení celé dlužné čá stky si

smluvní sa n kcí 500 Kč ve den dlužné až dostrany sjednávaií každý prodlení Částky úplného zaplacení.

ČI. E:) str-man*: PRODUKCE

1, Pořadatel ~1=2 zavazuje u: spolupráci agenturou zajistit řádnou, časnou účinnou propagaci

produkce.

Z. Ve všech propagačních materiálech vyrá běných pořadatelem je nutné použít správný název

Pokáč.produkce:

3. v případě tiskových materiálů Lis pořadatel zavazuje v největší možné míře užn losotypv

písma produkce, ktere' je age ntu ra povin na nejpozději do 60 dnů píed realizací tiskových materiálů

předat pořadateli. V opačném případě, není pořadatel povinován tímto závazkem.

4. Propagační materiály smí být použity pouze k propagaci produkce, Nesmí být prodávány,

pokud není dohodnutojinak u praveno dodatkem 3 této smlouvě.
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5. Pořadatel a jim pověřené osoby jsou oprávněny pořizovat zvu kový. obrazový Či zvukově

obrazový záznam produkce u využití jmen. podobizen či jiných projevů osobní povahy vystupujících

osob
pro účely propagace produkce před po jejím proveden í.

ČI. k! NEKONÁNÍ PRODU KCE

1. Neumožnirli pořadateí v důsledku neodvratitelné události (vis maior válka, epidemie, živ.

pohromvl ležící mlmo smluvní stranv provést produkci n souladu touto smlouvou, za niká účinkujícímu

v plné výši právo na dohodnutou odměnu. Uvedené plati pouze
vr. podmínky, že je bez prodlení

agentura o takove' události vyrozuměna.

2. Vznikne-li 'ik základě neodvratltelne' události (vážné onemocnění, úraz, úmrtí, právní nařízení

Či zrušení turne nebo jeho Části) překážka m' straně agentury, která jí neumožni v souladu s touto

smlouvou provést produkci, zaniká agentuře m nlné Výši právo na dohodnutou odměnu a pořadatel

není oprávněn po účinkujícím požadovat náhradu škody v důsledku toho vzniklé. Uvedené platí pouze

'ł- podmínky, žeje bez prodlení pořadatel ta kuvé události vyrozuměn

3. Nebude-li prod ukce řádně provedena, nebo nebude provedena vůbeą má pořadatel právo:

smlouvu ukončit bez nároku agentury 'm odměnu,

b, m: poskytnutí náhradníhu lelmln pravedení produkce, to m stelných podmínek uvedených

v této smlouvě, pokud nebude náhradní termín poskytnut nej později do 12 měsíců, je pořadatel

Oprávněn smlouvu ukončit, v takovém případě agentura uhradí pořadateli náklad vzniklé přípravou

původní opakované produkce.

4. Ukončí-h' agentura smlo uvu na' lhůtě 30 M méně kalendářních '-l'rlf před datem konání produkce,

zavazuje se agentura uhradit pořadateli veškeré prokazatelně náklady vynaložené 'EE' zajištění kunání

Produkce.

5. V případě ukončení smlouvy pořadatelem ve lhůtě 30 x: méně kalendářních dnů Před datem

konání produkce, zavaluje a:: pořadatel uhradit agentuře veškeré pra kazatelné náklady vynaložené iE

zaiištění konání produkce.

6. V případě, že Pořadatel závažným způsobem poruší některélá) ustanovení této smlouvy, je

agentura oprávněna odmítnout vystoupení. Nekona'ní produkce d tohoto důvodu se považuje 'k'

nekonání produkce z rozhodnutí pořadatele dle odst. L1 tohoto Článku smlouvy.

ČI. ITI) ustanoveníZÁVĚREČNÁ

1„ Smlouva obsahuje úplne ujednání všech náležitostech. kte re smluvní stra ny měly chtěly ve

smlouvě ujednat, které považují m důležité
pro

závaznosl této smlouvy.

2. Žádný projev stran učiněný přI jednání této smlouvě ani projev učiněný po
uzavření této

smlouvy nesmí být vykládán v
rozporu o výslovnými ustanoveními smlouvy 5] nezakládá žádný závazek

žádné ze stran.

3. Smluvnístranv nemohou bez předchozího písemného souhlasu druhe' smluvní strany postoupit
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svá práva povinnosti plynoucí této smlouvy třetí osobě.

4. Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této smlouvy bvlv jakékoliv

povinnosti práva dovozovány n dosavadní či budoucí
praxe

zaveden é mezi stranami Či zvyklostí

zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím 3: předmětu plnění sm Iouvy, ledaže je v této smlouvě

výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si smluvní stra ny potvrzují, že si nejsou vědo my

žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklosti či
praxe

5. Smluvnístrany Li:: dohod ly, že schválení, potvrzení souh lasy nebudou bez rozumnéhu důvodu

zadržova'nv nebo zpožd'ovánv

6, Smluvní stra ny si sdělilv všechny skutková e Právnl okolnosti, o nichž :u s datu podpisu této

smlouvy věděly nebo vědět musely, které jsou relevantní M: vztahu uzavření smlouvy. Kromě

ujištění, kte ra' si stra ny poskytly ve smlouvě, nebude mít žádná v1: stran žádná další práva povinnosti

v souvislosti jakýmlkolív skutečnostmi, které vyjdou najevo kterých neposkytla druhá strana

informace smlouvě. budou daná strana uvedla druhoupři jednání Výjimkou případy, kdy úmyslně

stranu ve skutkový omyl ohledně předmětu smlouvy,

7. Práva smluvních stran vyplývající ze smlouvy či jejího porušení u: promlčujíve lhůtě 10 let ode

dne, kdy právo mohlo být uplatněna poprvé

8. Písemnosti .ts pova žujl za doručené v případě, Že kterékoliv vz; smluvních stran její doručení

odmítne čijinak znemožní.

9. Smluvní strany shodně prohlašují, že si smlouvu před jejím podpisem přečetly že byla

uzavřena
po vzájemném projednání podle jejich p ravé svobod n é vůle u rčitě, vážně r srozumitelně,

nikoliv v tísni nebo mv nápadně nevýhodných podmínek, že se dohodlv celém iejím obsahu, což

stvrzují svými podpisy„

10. Neplatnost, neúčinnost nebo nevynutítelnost jakéhokoliv ustanovení smlouvy nemá rlr.

následek neplatnost, neúčinnost nebo nevynutítelnost ostatnich ustanovenísmlouvy.

11. Smluvní strany o; zavazujíveškeré spory vzniklé 'la smlouvy primárně řešit smlrnou cestou.

12. Smluvní strany pro jejich právní vzta hy vylučují úpravu smlouvy uzavíranou adhezním

způsobem obsaženou v ls u 1799 'S 1800 zakona č. 89/2012 Sbvy občanského zákoníku, ve znění

pozdějších předpisů,

13. Smluvní strany výslovně prohlašuji, že jednotlivá ustanovení smlouvu vč. jejich práv

povinnostíjsou jim srozumitelné, pochopitelná že je jím jejich význam znám, případně, že si jejich

význam vvjasnily pro
žádnou smluvní stranu nejsou zvlášť nevýhodna'.

14. Smluvní stra ny prohlašují, že smlouva neupravuje obchodnítajemství.

15. Smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisecn, z nichž pořadatel b: dodavatel obdrží jedno

vyhotovení.

16. Smlouva neobsahuje obchodni tajemství.

17. V případě rozporu
textu smlouvy její přílohou platí text smlouvy,

18, Do Iožka právního jednání dle 41 zák č. 128/2000 Sb., obcích tv: znění pozdějších předpisů:
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Právní Jednání
stanovené touto smlouvu bylo v souladu < usnesením Rady města Frenštátu Dod

Radhoštěm č„ 413/19/RM/2023/łl dne 30. 6. 2023 schváleno starostou města Frenštátu pod

Radhoštěm

19. Dohoda dnem oběma smluvními stranami účinnosti dnemna bývá platnosti podpisu

uve ře] nění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb-v zvláštních podmínkách účinnosti některých

smluv, uveřejňování těchto smluv p registru smluv (zákon registru smluv). ve znění pozdějších

předpisů. Uveřejnění registru smluv zajistí pronajímalel v zákonných lhůtách.

20. Přílohy smlouvy: příloha č„ 1: Rider

Ve Frenštátě
pod

Radhoštěm dne 25 .03. ?MJ V Praze dne I/Jű Mí

ůľ;>_1;›

7x3 ly'š'»

JríÍ CZUgrl

ln . Jan Rejman, DiS., sla roste

Mgrq'o
áš Staněk,

jednăťebemewenöbuo

Frenš :a:
Radhoštěm

Města nad

nám M íru

744. Cl Elen'wi ,and !š ,víhoštěm

lČ 0029785” DXČ (3200297 852

.::3.
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Příloha č„ 1: Rlder

I IU

li l 'z E li 2022

Dva +- dvamikrofony stojany

2 .11 připojení kytary p ukulele do linky

n mi' odposlechy

Kvalitní pódium 8. PA systé m odpovídající ka pacitě prostoru

Máme vlastního zvuka ře s pultem i potřeba zajistit stíněnou CATS, nebo CATG/ 7)

Kontakt na zvukaře Vojta Jelínek +420 778 001 540

Zajištěnítrasu pro backdrop (7 n 5m, zavěšení pomocí stahavacích pásek)

Pořadatel zajistíalespoň dva střízlivé pomocníky na vyložení naložení věcí

Pořadatel zai isti zákrvte' místu
pro

zvukaře (FCH) Dhraničené zábranou

r] Pořadateiská služba, která zamezí přístupu diváků do prostorů šaten pódium + i

osoby pro organizační zajištění autagramíády po koncertě

:1 Nekuřácká uzamykatelná šatna 4: základním hygienickým vybavením

Zajištění hlidaného parkoviště pro 1 dodávku v blízkosti mista konání akce

Přehledné m ísto
pro stan 3 a 3m (např. vchodu /vedle pódia) pm vmdei merchandislngu

dostatečné velký stůl, přívod elektrického proudu, osvětlení



L

V
ER STVENlOBC

Teplé jídlo pro 4 osoby

Drobné občerstvení pro
4 osoby

Káva

Neperlivá voda

UBYTOVANI POKUD .IE POZ ADOVANO

Pořadatel na své náklady zajistí ubytování snídaní pro 4 osoby m

zařlzeni odpovídající kvality H5. samostatným sociálním zařízením

P refe rujeme 4 ›;< jednolůžkový pokoj (konkrétní složení pokojů konzu ltavat 'cl

TM) V m íslě ubytování je třeba zajistit hlídané parkování, Případné náklady

spojené k!

parkovánim hradí pořadatel

V případě nejasností či dotazů se lze obrátit ik tour managera.

?Hmmm E :l'X'lKllIĚ TOUR MANAGER

1
ve Frenštá Radhoštěm dne V Praze dne A? Mí

020245$25l

Bo Jan Rejman, DÍS›. starosta Mgr Tomáš Staněk, jednatel


